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See the notice on TED website

691282-2026 - Hange
Bulgaaria – Mõõteriistad – PPD26-100 „Доставка на измервателни инструменти“
OJ S 194/2026 07/10/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
E-posti aadress: bilyana.paunova@electrohold.bg
Hankija õiguslik vorm: Riigi osalusega äriühing
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: PPD26-100 „Доставка на измервателни инструменти“
Kirjeldus: Предмет на обществената поръчката: „Доставка на измервателни инструменти
“, референтен № PPD26-100 Предметът на поръчката е разделен на 3 (три) обособени 
позиции, както следва: Обособена позиция № 1 – „Уреди за измерване на ток и 
напрежение“ Обособена позиция № 2 – „Уреди за измерване на съпротивление“ 
Обособена позиция № 3 – „Амперклещи с щанга“ Предметът на поръчката е с цел 
сключване на договор за доставка на измервателни инструменти за обезпечаване на 
лицензионната дейност на звената на Възложителя, в съответствие с изискванията и 
техническите спецификации на Раздел II „Техническа спецификация. Обект на 
настоящата поръчка e „доставка на стоки, осъществявани чрез покупка“, по смисъла на 
чл. 3, ал. 1, т. 2 от ЗОП. Код съгласно Общия терминологичен речник (CPV): 38300000, 
наименование „Измервателни инструменти“
Menetluse tunnus: 8f542764-746c-47e3-84d6-4b0a04ff9f44
Sisemine tunnus: 610737
Menetluse liik: Väljakuulutamisega läbirääkimistega hankemenetlus / konkurentsipõhine 
läbirääkimistega hankemenetlus
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38300000 Mõõteriistad

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възлжителя на адрес: гр. София, ул. Адам Мицкевич № 2А  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възлжителя на адрес: гр. Враца, ул. Сениче № 21  
Linn: Враца
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Sihtnumber: 3000
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възлжителя на адрес: гр. Левски, ул. П.Р. Славейков № 28  
Linn: Левски
Sihtnumber: 5900
Riik – jaotus (NUTS): Плевен (BG314)
Riik: Bulgaaria

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възлжителя на адрес: гр. Дупница, ул. Сениче № 21  
Linn: Дупница
Sihtnumber: 2600
Riik – jaotus (NUTS): Кюстендил (BG415)
Riik: Bulgaaria

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 480 000,00 EUR

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptsioon: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Pettus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
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от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Кандидатът или 
участникът е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, 
установено с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или 
аналогични нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате 
незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно 
описание.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: За кандидата или 
участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла в сила присъда 
за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 
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256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.
1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, ал.1 от Закона за 
трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 
8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици; обстоятелства по чл. 91 от Закона за противодействие на 
корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по 
чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на 
обществени поръчки.
Pankrot: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Maksejõuetus: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Kokkulepe võlausaldajatega: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vara haldab likvideerija: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Äritegevus on peatatud: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Обособена позиция № 1 – „Уреди за измерване на ток и напрежение“
Kirjeldus: 1. Цифрови ампер клещи - 300 бр. 2. Тестер за напрежение - 1135 бр. 3. 
Мултицет - 130 бр. Измервателните инструменти следва да са нови, неупотребявани, с 
технически показатели, отговарящи на изискванията на техническата специфиакция 
договора и приложенията към него.
Sisemine tunnus: 610887

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38300000 Mõõteriistad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес: гр. София, ул. „Адам Мицкевич" № 2 А  
Linn: София
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Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове на 
възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: гр. 
София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница или конкретни адреси на обекти на 
Възложителя, посочени от него в съответната поръчка за доставка, които попадат на 
лицензионната територия, обслужвана от „ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ 
ЗАПАД” ЕАД.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес: гр. Враца, жк. „Сениче" № 21  
Linn: Враца
Sihtnumber: 3000
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес: гр. Левски, ул. „Петко.Р. Славейков" № 28  
Linn: Левски
Sihtnumber: 5900
Riik – jaotus (NUTS): Плевен (BG314)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес: гр. Дупница, ул. „Аракчийски мост" № 5  
Linn: Дупница
Sihtnumber: 2600
Riik – jaotus (NUTS): Кюстендил (BG415)
Riik: Bulgaaria

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 132 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към предмета на 
поръчката, както следва: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: - Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - 
интернет адрес:  2. Относно задълженията, свързани с опазване на http://www.nap.bg
околната среда: Министерство на околната среда и водите: - Информационен център на 

http://www.nap.bg
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МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч.; - София 1000, ул. „Уилям 
Гладстон“ № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: http://www3.moew.government.

 3. Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: bg
Министерство на труда и социалната политика: - Интернет адрес: http://www.mlsp.

 - София 1051, ул. „Триадица“ № 2, Телефон: 02/ 8119 443government.bg;

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Критерият за възлагане на поръчката при определяне на 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП. На първо място за ВСЯКА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ се класира участникът, 
предложил най-ниска обща стойност за изпълнение на поръчката по посочения 
показател за оценка.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена.
Kirjeldus: Критерият за възлагане на поръчката при определяне на икономически най-
изгодната оферта е „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Показателят, по 
който ще се оценяват офертите, е предложената от участниците „Обща цена за 
доставка на измервателни инструменти по видове за съответната обособена позиция в 
евро без ДДС“ (Показател К1), с относителна тежест = 100%. Методика за оценка За 
оценка на офертата на всеки участник ще се използва предложената „Обща цена за 
доставка на измервателни инструменти по видове за съответната обособена позиция, в 
евро без ДДС“. Класиране на участниците Класирането на участниците ще се извърши 
по възходящ ред на стойността по показателя: „Обща цена за доставка на измервателни 
инструменти по видове за съответната обособена позиция в евро без ДДС“ от Ценовото 
предложение, като класирането се извършва отделно за всяка обособена позиция.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/610737
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/610737
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud

http://www3.moew.government.bg
http://www3.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
https://app.eop.bg/today/610737
https://app.eop.bg/today/610737
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Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 05/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Поръчката се финансира със собствени средства, 
като финансовите условия и начина на плащане са подробно разписани в проекта на 
договора и в документацията.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Възложителят сключва писмен договор за изпълнение на обществената 
поръчка за всяка обособена позиция с участника, определен за Изпълнител. Договор се 
сключва по реда на ЗОП и при субсидиарно прилагане на Търговския закон (ТЗ) и на 
Закона за задълженията и договорите (ЗЗД). При подписване на договора участникът, 
определен за изпълнител, се задължава да представи на Възложителя гаранция за 
изпълнение, в размер на 5 % (пет процента) от максималната (общата) стойност на 
договора, посочена в него (съгласно чл.111 от ЗОП). Гаранцията за изпълнение може да 
бъде представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметка на 
Възложителя; - банкова гаранция (оригинал); - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Сроковете за обжалване са съгласно чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 10, 
ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Електроразпределителни 
мрежи Запад ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Електроразпределителни мрежи Запад 
ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: Обособена позиция № 2 – „Уреди за измерване на съпротивление“
Kirjeldus: 1. Уред за измерване съпротивлението на изолацията 1000V - 42 бр. 2. Уред за 
измерване съпротивлението на изолацията 2500V - 62 бр. 3. Уред за измерване 
съпротивлението на изолацията 5000V - 62 бр. 5. Цифров Микроомметър - 4 
Измервателните инструменти следва да са нови, неупотребявани, с технически 
показатели, отговарящи на техническата специфиакция и изискванията от договора и 
приложенията към него​​​​​​​. ​​​​​​​​​​​​​​ ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 610975
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5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38300000 Mõõteriistad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. София, ул. „Адам Мицкевич" № 2 А  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. Враца, ж.к. „Сениче" № 21  
Linn: Враца
Sihtnumber: 3000
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. Левски, ул. „Петко Р. Славейков" № 28 
 
Linn: Левски
Sihtnumber: 5900
Riik – jaotus (NUTS): Плевен (BG314)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. Дупница, ул. „Аракчийски мост" № 5  
Linn: Дупница
Sihtnumber: 2600
Riik – jaotus (NUTS): Кюстендил (BG415)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове на 
възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: гр. 
София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница или конкретни адреси на обекти на 
Възложителя, посочени от него в съответната поръчка за доставка, които попадат на 
лицензионната територия, обслужвана от „ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ 
ЗАПАД” ЕАД.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 271 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
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Lisateave: Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към предмета на 
поръчката, както следва: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: - Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - 
интернет адрес:  2. Относно задълженията, свързани с опазване на http://www.nap.bg
околната среда: Министерство на околната среда и водите: - Информационен център на 
МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч.; - София 1000, ул. „Уилям 
Гладстон“ № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: http://www3.moew.government.

 3. Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: bg
Министерство на труда и социалната политика: - Интернет адрес: http://www.mlsp.

 - София 1051, ул. „Триадица“ № 2, Телефон: 02/ 8119 443government.bg;

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Критерият за възлагане на поръчката при определяне на 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП. На първо място за ВСЯКА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ се класира участникът, 
предложил най-ниска обща стойност за изпълнение на поръчката по посочения 
показател за оценка.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена.
Kirjeldus: ритерият за възлагане на поръчката при определяне на икономически най-
изгодната оферта е „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Показателят, по 
който ще се оценяват офертите, е предложената от участниците „Обща цена за 
доставка на измервателни инструменти по видове за съответната обособена позиция в 
евро без ДДС“ (Показател К1), с относителна тежест = 100%. Методика за оценка За 
оценка на офертата на всеки участник ще се използва предложената „Обща цена за 
доставка на измервателни инструменти по видове за съответната обособена позиция, в 
евро без ДДС“. Класиране на участниците Класирането на участниците ще се извърши 
по възходящ ред на стойността по показателя: „Обща цена за доставка на измервателни 
инструменти по видове за съответната обособена позиция в евро без ДДС“ от Ценовото 
предложение, като класирането се извършва отделно за всяка обособена позиция.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/610737
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

http://www.nap.bg
http://www3.moew.government.bg
http://www3.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
https://app.eop.bg/today/610737
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5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/610737
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 05/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Поръчката се финансира със собствени средства, 
като финансовите условия и начина на плащане са подробно разписани в проекта на 
договора и в документацията.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Възложителят сключва писмен договор за изпълнение на обществената 
поръчка за всяка обособена позиция с участника, определен за Изпълнител. Договор се 
сключва по реда на ЗОП и при субсидиарно прилагане на Търговския закон (ТЗ) и на 
Закона за задълженията и договорите (ЗЗД). При подписване на договора участникът, 
определен за изпълнител, се задължава да представи на Възложителя гаранция за 
изпълнение, в размер на 5 % (пет процента) от максималната (общата) стойност на 
договора, посочена в него (съгласно чл.111 от ЗОП). Гаранцията за изпълнение може да 
бъде представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметка на 
Възложителя; - банкова гаранция (оригинал); - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Сроковете за обжалване са съгласно чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Електроразпределителни 
мрежи Запад ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Електроразпределителни мрежи Запад 
ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: Обособена Позиция № 3 – „Амперклещи с щанга“

https://app.eop.bg/today/610737
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Kirjeldus: Измервателни токови/ампер/ клещи за ниско и средно напрежение до 69kV, с 
безжично предаване на данни до 30 метра и диелектрична сглобяема щанга - 90 бр. 
Измервателните инструменти следва да са нови, неупотребявани, с технически 
показатели, отговарящи на техническата специфиакция и изискванията на договора и 
приложенията към него​​​​​​​. ​​​​​​​
Sisemine tunnus: 610993

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38300000 Mõõteriistad

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. София, ул. "Адам Мицкевич" № 2 А  
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (BG412)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. Враца, ж.к. „Сениче" № 21  
Linn: Враца
Sihtnumber: 3000
Riik – jaotus (NUTS): Враца (BG313)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. Плевен, ул. „Петко Р. Славейков" № 28
  
Linn: Левски
Sihtnumber: 5900
Riik – jaotus (NUTS): Плевен (BG314)
Riik: Bulgaaria

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Склад на възложителя на адрес : гр. Дупница, ул. „Аракчийски мост" № 5  
Linn: Дупница
Sihtnumber: 2600
Riik – jaotus (NUTS): Кюстендил (BG415)
Riik: Bulgaaria
Lisateave: Местата за доставка на стоката по предмета на договора са складове на 
възложителя, находящи се на територията на страната в следните населени места: гр. 
София, гр. Враца, гр. Левски и гр. Дупница или конкретни адреси на обекти на 
Възложителя, посочени от него в съответната поръчка за доставка, които попадат на 
лицензионната територия, обслужвана от „ЕЛЕКТРОРАЗПРЕДЕЛИТЕЛНИ МРЕЖИ 
ЗАПАД” ЕАД.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Kuud

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.5.  Maksumus
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Eeldatav maksumus käibemaksuta: 77 000,00 EUR

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Участниците могат да получат необходимата информация за задълженията, 
свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на заетостта и 
условията на труд, които са в сила в Република България и относими към предмета на 
поръчката, както следва: 1. Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: - Информационен телефон на НАП - 0700 18 700; - 
интернет адрес:  2. Относно задълженията, свързани с опазване на http://www.nap.bg
околната среда: Министерство на околната среда и водите: - Информационен център на 
МОСВ; работи за посетители всеки работен ден от 14 до 17 ч.; - София 1000, ул. „Уилям 
Гладстон“ № 67, Телефон: 02/ 940 6331; - Интернет адрес: http://www3.moew.government.

 3. Относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд: bg
Министерство на труда и социалната политика: - Интернет адрес: http://www.mlsp.

 - София 1051, ул. „Триадица“ № 2, Телефон: 02/ 8119 443government.bg;

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.8.  Ligipääsetavuse kriteeriumid
Puuetega inimeste juurdepääsukriteeriume pole lisatud, sest hange ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsilistele isikutele

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: Критерият за възлагане на поръчката при определяне на 
икономически най-изгодната оферта е „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от 
ЗОП. На първо място за ВСЯКА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ се класира участникът, 
предложил най-ниска обща стойност за изпълнение на поръчката по посочения 
показател за оценка.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Най-ниска цена
Kirjeldus: Критерият за възлагане на поръчката при определяне на икономически най-
изгодната оферта е „най-ниска цена”, съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП. Показателят, по 
който ще се оценяват офертите, е предложената от участниците „Обща цена за 
доставка на измервателни инструменти по видове за съответната обособена позиция в 
евро без ДДС“ (Показател К1), с относителна тежест = 100%. Методика за оценка За 
оценка на офертата на всеки участник ще се използва предложената „Обща цена за 
доставка на измервателни инструменти по видове за съответната обособена позиция, в 
евро без ДДС“. Класиране на участниците Класирането на участниците ще се извърши 

http://www.nap.bg
http://www3.moew.government.bg
http://www3.moew.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.mlsp.government.bg
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по възходящ ред на стойността по показателя: „Обща цена за доставка на измервателни 
инструменти по видове за съответната обособена позиция в евро без ДДС“ от Ценовото 
предложение, като класирането се извършва отделно за всяка обособена позиция.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: bulgaaria keel
Hankedokumentide aadress: https://app.eop.bg/today/610737
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://app.eop.bg/today/610737
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: bulgaaria keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Osalemistaotluste esitamise tähtaeg: 05/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, 
Kesk-Euroopa suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Поръчката се финансира със собствени средства, 
като финансовите условия и начина на плащане са подробно разписани в проекта на 
договора и в документацията.
E-arveldamine: Lubatud
Rahastamiskord: Възложителят сключва писмен договор за изпълнение на обществената 
поръчка за всяка обособена позиция с участника, определен за Изпълнител. Договор се 
сключва по реда на ЗОП и при субсидиарно прилагане на Търговския закон (ТЗ) и на 
Закона за задълженията и договорите (ЗЗД). При подписване на договора участникът, 
определен за изпълнител, се задължава да представи на Възложителя гаранция за 
изпълнение, в размер на 5 % (пет процента) от максималната (общата) стойност на 
договора, посочена в него (съгласно чл.111 от ЗОП). Гаранцията за изпълнение може да 
бъде представена в една от следните форми: - парична сума, преведена по сметка на 
Възложителя; - банкова гаранция (оригинал); - застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Комисия за защита на конкуренцията
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Сроковете за обжалване са съгласно чл. 197, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 
100, ал. 3 от ЗОП
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Електроразпределителни 
мрежи Запад ЕАД
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Комисия за защита на 
конкуренцията

https://app.eop.bg/today/610737
https://app.eop.bg/today/610737
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Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Електроразпределителни мрежи Запад 
ЕАД
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Електроразпределителни мрежи Запад ЕАД
Registreerimisnumber: 130277958
Postiaadress: бул. Цариградско шосе №28 Изток плаза
Linn: гр. София
Sihtnumber: 1113
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Биляна Венецкова Паунова-Грозева
E-posti aadress: bilyana.paunova@electrohold.bg
Telefon: 028958921
Internetiaadress: https://ermzapad.bg
Hankija profiil: https://app.eop.bg/buyer/2354
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Registreerimisnumber: 000698612
Postiaadress: бул. Витоша № 18
Linn: София
Sihtnumber: 1000
Riik – jaotus (NUTS): София (столица) (BG411)
Riik: Bulgaaria
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-posti aadress: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Faks: +359 29807315
Internetiaadress: http://www.cpc.bg
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 6461b91e-746c-4271-9d33-2412a287e3cb  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 06/10/2026 10:31:03 (UTC+03:00) Ida-Euroopa suveaeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: bulgaaria keel

mailto:bilyana.paunova@electrohold.bg
https://ermzapad.bg
https://app.eop.bg/buyer/2354
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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